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PRAYERS PRIÈRE

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.

ROUTINE PROCEEDINGS AFFAIRES COURANTES

Presenting or Tabling Reports from Committees Présentation ou dépôt de rapports de comités

The Honourable Senator Housakos, Chair of the Standing
Senate Committee on Transport and Communications, tabled the
second report of the committee, entitled The subject matter of
those elements contained in Part 10 of Bill S-6, An Act respecting
regulatory modernization.—Sessional Paper No. 1/44-806S.

L’honorable sénateur Housakos, président du Comité sénatorial
permanent des transports et des communications, dépose le
deuxième rapport du comité, intitulé La teneur des éléments de la
partie 10 du projet de loi S-6, Loi concernant la modernisation
de la réglementation.—Document parlementaire no 1/44-806S.

Introduction and First Reading of
Senate Public Bills

Dépôt et première lecture de
projets de loi d’intérêt public du Sénat

The Honourable Senator Cordy introduced Bill S-246, An Act
respecting Lebanese Heritage Month.

L’honorable sénatrice Cordy dépose le projet de loi S-246, Loi
instituant le Mois du patrimoine libanais.

The bill was read the first time. Le projet de loi est lu pour la première fois.

The Honourable Senator Cordy moved, seconded by the
Honourable Senator Bovey, that the bill be placed on the Orders
of the Day for a second reading two days hence.

L’honorable sénatrice Cordy propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Bovey, que le projet de loi soit inscrit à l’ordre du jour
pour la deuxième lecture dans deux jours.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
The Senate proceeded to Question Period. Le Sénat procède à la période des questions.

ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Second reading of Bill S-8, An Act to amend the Immigration
and Refugee Protection Act, to make consequential amendments
to other Acts and to amend the Immigration and Refugee
Protection Regulations.

Deuxième lecture du projet de loi S-8, Loi modifiant la Loi sur
l’immigration et la protection des réfugiés, apportant des
modifications corrélatives à d’autres lois et modifiant le
Règlement sur l’immigration et la protection des réfugiés.

The Honourable Senator Harder, P.C., moved, seconded by the
Honourable Senator Francis, that the bill be read the second time.

L’honorable sénateur Harder, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Francis, que le projet de loi soit lu pour la
deuxième fois.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

The bill was then read the second time. Le projet de loi est alors lu pour la deuxième fois.
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The Honourable Senator Harder, P.C., moved, seconded by the
Honourable Senator Francis, that the bill be referred to the
Standing Senate Committee on Foreign Affairs and International
Trade.

L’honorable sénateur Harder, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Francis, que le projet de loi soit renvoyé au
Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Motions Motions

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Gold, P.C., seconded by the Honourable Senator Gagné:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Gold, c.p., appuyée par l’honorable sénatrice Gagné,

That, in accordance with rule 10-11(1), the Standing Senate
Committee on Transport and Communications be authorized to
examine the subject matter of Bill C-11, An Act to amend the
Broadcasting Act and to make related and consequential
amendments to other Acts, introduced in the House of Commons
on February 2, 2022, in advance of the said bill coming before
the Senate; and

Que, conformément à l’article 10-11(1) du Règlement, le
Comité sénatorial permanent des transports et des
communications soit autorisé à examiner la teneur du projet de
loi C-11, Loi modifiant la Loi sur la radiodiffusion et apportant
des modifications connexes et corrélatives à d’autres lois, déposé
à la Chambre des communes le 2 février 2022, avant que ce
projet de loi ne soit présenté au Sénat;

That, for the purposes of this study, the committee be
authorized to meet even though the Senate may then be sitting or
adjourned, with the application of rules 12-18(1) and 12-18(2)
being suspended in relation thereto.

Que, aux fins de cette étude, le comité soit autorisé à se réunir,
même si le Sénat siège à ce moment-là ou est alors ajourné,
l’application des articles 12-18(1) et 12-18(2) du Règlement étant
suspendue à cet égard.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Plett, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Plett, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the
Honourable Senator Gold, P.C.:

L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable
sénateur Gold, c.p.,

That, in accordance with rule 10-11(1), the Standing Senate
Committee on Official Languages be authorized to examine the
subject matter of Bill C-13, An Act to amend the Official
Languages Act, to enact the Use of French in Federally
Regulated Private Businesses Act and to make related
amendments to other Acts, introduced in the House of Commons
on March 1, 2022, in advance of the said bill coming before the
Senate; and

Que, conformément à l’article 10-11(1) du Règlement, le
Comité sénatorial permanent des langues officielles soit autorisé
à examiner la teneur du projet de loi C-13, Loi modifiant la Loi
sur les langues officielles, édictant la Loi sur l’usage du français
au sein des entreprises privées de compétence fédérale et
apportant des modifications connexes à d’autres lois, déposé à la
Chambre des communes le 1er mars 2022, avant que ce projet de
loi ne soit présenté au Sénat;

That, for the purposes of this study, the committee be
authorized to meet even though the Senate may then be sitting or
adjourned, with the application of rules 12-18(1) and 12-18(2)
being suspended in relation thereto.

Que, aux fins de cette étude, le comité soit autorisé à se réunir,
même si le Sénat siège à ce moment-là ou est alors ajourné,
l’application des articles 12-18(1) et 12-18(2) du Règlement étant
suspendue à cet égard.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Plett, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénateur Plett, que la suite du débat sur la motion soit ajournée à
la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °
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The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the
Honourable Senator Gold, P.C.:

L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable
sénateur Gold, c.p.,

That, when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Tuesday, May 31, 2022, at
2 p.m.

Que, lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au mardi 31 mai 2022, à
14 heures.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Inquiries Interpellations

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Commons Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public des Communes –
Troisième lecture

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Orders No. 1, 2, 3, 4, 5 and 6 were called and postponed until
the next sitting.

Les articles nos 1, 2, 3, 4, 5 et 6 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

°  °  ° °  °  °
Resuming debate on the motion of the Honourable Senator

Ataullahjan, seconded by the Honourable Senator Plett, for the
second reading of Bill S-225, An Act to amend the Prohibiting
Cluster Munitions Act (investments).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Ataullahjan, appuyée par l’honorable sénateur Plett, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-225, Loi modifiant la Loi
interdisant les armes à sous-munitions (investissements).

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Dalphond moved, seconded by the

Honourable Senator Bovey, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Dalphond propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Bovey, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
Order No. 8 was called and postponed until the next sitting. L’article no 8 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °
Resuming debate on the motion of the Honourable Senator

Patterson, seconded by the Honourable Senator Tannas, for the
second reading of Bill S-228, An Act to amend the Constitution
Act, 1867 (property qualifications of Senators).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Patterson, appuyée par l’honorable sénateur Tannas, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-228, Loi modifiant la Loi
constitutionnelle de 1867 (qualifications des sénateurs en matière
de propriété).

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Seidman, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Seidman, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Carignan, P.C., seconded by the Honourable Senator Housakos,
for the second reading of Bill S-229, An Act to amend the
Language Skills Act (Lieutenant Governor of New Brunswick).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Carignan, c.p., appuyée par l’honorable sénateur Housakos,
tendant à la deuxième lecture du projet de loi S-229, Loi
modifiant la Loi sur les compétences linguistiques (lieutenant-
gouverneur du Nouveau-Brunswick).

The Honourable Senator Dalphond moved, seconded by the
Honourable Senator Bovey, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Dalphond propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Bovey, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 11, 12, 13, 14, 15 and 16 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 11, 12, 13, 14, 15 et 16 sont appelés et différés
à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Griffin, seconded by the Honourable Senator Tannas, for the
second reading of Bill S-236, An Act to amend the Employment
Insurance Act and the Employment Insurance Regulations
(Prince Edward Island).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Griffin,
appuyée par l’honorable sénateur Tannas, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi S-236, Loi modifiant la Loi sur
l’assurance-emploi et le Règlement sur l’assurance-emploi (Île-
du-Prince-Édouard).

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Seidman, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Seidman, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 and 25 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24 et 25 sont appelés et
différés à la prochaine séance.

Motions Motions

Orders No. 3, 4, 5, 6 and 7 were called and postponed until the
next sitting.

Les articles nos 3, 4, 5, 6 et 7 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Moncion, seconded by the Honourable Senator Simons:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Moncion, appuyée par l’honorable sénatrice Simons,

That the Standing Senate Committee on Social Affairs, Science
and Technology be authorized to examine and report on the
Canadian assisted human reproduction legislative and regulatory
framework and any other related issues deemed relevant by the
committee, when and if the committee is formed; and

Que le Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie soit autorisé à étudier, afin d’en
faire rapport, les questions relatives au cadre législatif et
réglementaire de la procréation assistée au Canada ainsi que
toutes autres questions connexes jugées pertinentes par le comité,
dès que le comité sera formé, le cas échéant;

That the committee submit its final report on this study to the
Senate no later than October 31, 2023, and that the committee
retain all powers necessary to publicize its findings for 180 days
after the tabling of the final report.

Que le comité soumette son rapport final au plus tard le
31 octobre 2023, et qu’il conserve tous les pouvoirs nécessaires
pour diffuser ses conclusions dans les 180 jours suivant le dépôt
du rapport final.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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Orders No. 10, 11, 12, 19, 30, 50, 52 and 55 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 10, 11, 12, 19, 30, 50, 52 et 55 sont appelés et
différés à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Marwah, seconded by the Honourable Senator Duncan:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Marwah, appuyée par l’honorable sénatrice Duncan,

That section 2 of Chapter 4:03 of the Senate Administrative
Rules (SARs) be amended by adding the following after
subsection (2):

Que l’article 2 du chapitre 4:03 du Règlement administratif du
Sénat (RAS) soit modifié par adjonction, après le paragraphe (2),
de ce qui suit :

“(3) During periods of prorogation and dissolution, the
senators who were members of the Subcommittee on Agenda
and Procedure of the Committee of Selection on the day on
which Parliament was prorogued or dissolved may exercise
collectively the powers of the Committee of Selection under
subsection (2).

« (3) Pendant les périodes de prorogation et de dissolution,
les sénateurs qui faisaient partie du Sous-comité du
programme et de la procédure du Comité de sélection au
moment de la prorogation ou de la dissolution du Parlement
peuvent exercer collectivement les pouvoirs du Comité de
sélection prévus au paragraphe (2).

(4) If a senator referred to in subsection (3) retires, resigns or
otherwise ceases to be a member of a particular recognized
party or recognized parliamentary group for any reason
during a period of prorogation or dissolution, he or she
simultaneously ceases to be a member of the Committee of
Selection for the purposes of subsection (3), with the
resulting vacancy to be filled by the leader or facilitator of
the party or group to which the senator had belonged.”

(4) Si un sénateur visé au paragraphe (3) prend sa retraite,
démissionne ou cesse de siéger en tant que membre d’un
parti reconnu ou d’un groupe parlementaire reconnu pour
quelque motif que ce soit pendant une période de
prorogation ou de dissolution, il cesse alors également de
siéger au Comité de sélection pour l’application du
paragraphe (3). Le siège vacant qui en résulte doit être
attribué au leader ou au facilitateur du parti ou du groupe
auquel appartenait le sénateur. »

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Inquiries Interpellations

Resuming debate on the inquiry of the Honourable Senator
Simons, calling the attention of the Senate to the challenges and
opportunities that Canadian municipalities face, and to the
importance of understanding and redefining the relationships
between Canada’s municipalities and the federal government.

Reprise du débat sur l’interpellation de l’honorable sénatrice
Simons, attirant l’attention du Sénat sur les défis et possibilités
auxquels font face les municipalités canadiennes, et sur
l’importance de comprendre et de redéfinir les relations entre les
municipalités du Canada et le gouvernement fédéral.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Seidman, that further debate on the inquiry
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Seidman, que la suite du débat sur l’interpellation soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the

Honourable Senator LaBoucane-Benson:
L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable

sénatrice LaBoucane-Benson,

That the Senate do now adjourn. Que la séance soit maintenant levée.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

(Accordingly, at 5:34 p.m., the Senate was continued until
Tuesday, May 31, 2022, at 2 p.m.)

(En conséquence, à 17 h 34, le Sénat s’ajourne jusqu’au mardi
31 mai 2022, à 14 heures.)
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WRITTEN REPLIES TO ORAL QUESTIONS
AND TO WRITTEN QUESTIONS
DEPOSITED WITH THE CLERK OF THE
SENATE PURSUANT TO THE ORDERS
ADOPTED NOVEMBER 25, 2021, AND
MAY 5, 2022

RÉPONSES ÉCRITES AUX QUESTIONS
ORALES ET ÉCRITES DÉPOSÉES AUPRÈS
DU GREFFIER DU SÉNAT
CONFORMÉMENT AUX ORDRES
ADOPTÉS LE 25 NOVEMBRE 2021 ET LE
5 MAI 2022

Response to the oral question asked in the Senate on February 21,
2022, by the Honourable Senator Griffin, concerning the
Bankruptcy and Insolvency Act.—Sessional Paper No. 1/44-801S.

Réponse à la question orale posée au Sénat le 21 février 2022
par l’honorable sénatrice Griffin, concernant la Loi sur la faillite
et l’insolvabilité.—Document parlementaire no 1/44-801S.

Response to the oral question asked in the Senate on March 24,
2022, by the Honourable Senator Loffreda, concerning the
charitable sector.—Sessional Paper No. 1/44-802S.

Réponse à la question orale posée au Sénat le 24 mars 2022 par
l’honorable sénateur Loffreda, concernant le secteur de la
bienfaisance.—Document parlementaire no 1/44-802S.

Response to the oral question asked in the Senate on April 5,
2022, by the Honourable Senator Moodie, concerning Statistics
Canada.—Sessional Paper No. 1/44-803S.

Réponse à la question orale posée au Sénat le 5 avril 2022 par
l’honorable sénatrice Moodie, concernant Statistique Canada.—
Document parlementaire no 1/44-803S.

Reply to Question No. 102, dated November 25, 2021,
appearing on the Order Paper and Notice Paper in the name of
the Honourable Senator Downe, regarding tax evasion and real
estate markets in British Columbia and Ontario.—Sessional
Paper No. 1/44-804S.

Réponse à la question no 102, en date du 25 novembre 2021,
inscrite au Feuilleton et Feuilleton des préavis au nom de
l’honorable sénateur Downe, concernant l’évasion fiscale dans le
marché immobilier de l’Ontario et de la Colombie-Britannique.—
Document parlementaire no 1/44-804S.

Reply to Question No. 155, dated April 26, 2022, appearing on
the Order Paper and Notice Paper in the name of the Honourable
Senator Plett, regarding government operations on renewable
energy.—Sessional Paper No. 1/44-805S.

Réponse à la question no 155, en date du 26 avril 2022, inscrite
au Feuilleton et Feuilleton des préavis au nom de l’honorable
sénateur Plett, concernant l’énergie renouvelable pour les
activités gouvernementales.—Document parlementaire
no 1/44-805S.

Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 12-5 du Règlement

Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources

Comité sénatorial permanent de l’énergie, de
l’environnement et des ressources naturelles

The Honourable Senator Kutcher replaced the Honourable
Senator Arnot (May 18, 2022).

L’honorable sénateur Kutcher a remplacé l’honorable sénateur
Arnot (le 18 mai 2022).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie

The Honourable Senator Kutcher replaced the Honourable
Senator Petitclerc (May 19, 2022).

L’honorable sénateur Kutcher a remplacé l’honorable sénatrice
Petitclerc (le 19 mai 2022).

The Honourable Senator Yussuff replaced the Honourable
Senator Lankin, P.C. (May 19, 2022).

L’honorable sénateur Yussuff a remplacé l’honorable sénatrice
Lankin, c.p. (le 19 mai 2022).
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